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Montage Demontage

o Blauer Verschluss (quick release) muss geschlossen sein - grines o Fahrzeug so stoppen, dass der blaue Verschluss (quick release)
Auto im Fenster sichtbar. oben (12 Uhr) ist. Roten Driicker betatigen - rot durchgestrichenes
Auto ist sichtbar.
© Rotes Seil links und rechts von der roten Box fassen und kraftig

auseinanderziehen. Box von oben (ber den Reifen schieben und o Kette im Bereich der Laufflache greifen und kraftig nach vorne
auf der Reifeninnenseite platzieren. ziehen (wenn sich Kettenstrange im Profil verhangen,
diese l6sen).
0 An der ReifenauBenseite das rote Seil fassen, kraftig nach unten
ziehen und so weit wie moglich hinter bzw. unter den Reifen e Durch kréftiges Ziehen rutscht das rote Seil von der Rickseite
schieben. Die blauen Clips am roten Seil dirfen nicht verdreht nach vorne.
sein, die Plastik-Clips im oberen Bereich dirfen nicht auf der
Laufflache liegen. o Kette vor den Reifen ziehen. Im Bereich der Uberfahrstelle darf
die Kette nicht verdreht sein. Fahrzeug ein Stiick nach vorne bzw.
Auto langsam eine 1/4 Raddrehung vorwarts oder riickwérts (Réder hinten bewegen und von der Kette fahren. Empfehlung: SchlieBen
darfen nicht durchdrehen) bewegen, wenn méglich bergab. Sie den blauen Verschluss (quick release) flr den nachsten
Gebrauch.

e Nun das rote Seil komplett auf die Reifeninnenseite schieben, die
Kette muss dabei geordnet sein (nicht verdreht).

© Nach der ersten Fahrstrecke (ca. 50 m) Ketten auf einwandfreien
Sitz prifen.




Hinweise

Schneekette nach jedem Gebrauch reinigen und gut trocknen
lassen. / Fahrzeugherstellerdaten und Warnhinweise beachten. / Fir
Reparaturen wenden Sie sich bitte an den Fachhandel. / Technische
Anpassungen und Farbanderungen vorbehalten.

Produktbeschreibung

Plastik-Clips
Blauer Verschluss
(quick release)
Laufflache

n
Montagevideo

Roter Ring
Rote Box
Blaue Clips




Mounting

Make sure that the blue lock (quick release) is closed — green car
visible in the window.

Pull the red ring near the red box apart. Put the red box from the
top over the tire. The red box must be positioned on the inner side
of the tire.

e Pull the red ring down firmly using both hands. Position the red

ring as far as possible behind the tire. Take care that the blue clips
—on the red ring — are not twisted.

Drive your car forward or reverse it by 1/4 a rotation of the wheel
(wheels may not spin). Recommendation: Move the vehicle
downhill.

Move the red ring completely to the inner side of the tire. The chain
must be arranged correctly (not twisted). Take care that the blue
clips — on the red ring — are not twisted.

Drive a few meters at walking speed. Recheck for a correct fit of
the chain after approx. 50 m.

Demounting

o Stop your car in such a way that the blue lock (quick release) is on

top. Press the red latch — a car crossed-out in red is visible.

Grab the chain in the area of the tire tread and pull it firmly to the
front (release chain strings if they are jammed in the tread of the
tire).

o By pulling firmly, the red ring slips from the rear side to

the front.

° Pull the chain in front of the tire. Take care that the chain is not

twisted at the drive-off area. Drive the car forward or reverse it
slightly. Recommendation: Close the blue lock (quick release) for
the next use.



Notes

Clean the snow chain after each use and allow to dry thoroughly. /
Please check the vehicle handbook regarding the use of snow chains
as well as the warning against misuse brochure. / For repairs, please
contact your retailer. / Subject to technical modifications and color

changes.

Product description

Plastic clips
Blue lock (quick

\ release)
Tread of the tire

Mountingvideo

Red ring
Red box
Blue clips




Montaggio Smontaggio

o Assicuratevi la che il laccio di chiusura blu (quick release) sia o Arrestate il veicolo in modo che il laccio di chiusura blu (quick
chiuso - sul display verra visualizzata un’auto verde. release) si trovi sulla parte superiore dello pneumatico. Schiacciate
il pulsante rosso — sulla levetta si vedra un’auto con una croce
Tirate I'anello rosso ai lati del box rosso. Collocare il box rosso sopra .
dall'alto sullo pneumatico. Il box rosso deve essere posizionato sul
lato interno dello pneumatico. e Afferrate la catena sul battistrada e tiratela con forza in avanti,
verso di voi (se ci sono parti della catena che penzolano sui lati,
o Tirate vigorosamente I’anello verso il basso con entrambe le allentatele).
mani. Portate I'anello rosso il piu possibile dietro lo pneumatico.
Assicuratevi che le clip blu — posizionate sull’anello rosso — non o Tirando con forza la catena verso di voi, I'anello rosso si spostera
siano storte. dalla parte posteriore a quella anteriore dello pneumatico.
o Mettete in moto I'auto e avanzate lentamente per un 1/4 di o Tirate via la catena, portandola davanti allo pneumatico e
giro, andando avanti oppure indietro (non fate slittare le ruote). facendola riposare per terra. Assicuratevi che la catena non sia
Suggerimento: fate fare alle ruote un 1/4 di giro, con I'auto che attorcigliata nell’area di passaggio. Avanzate con I'auto, o fate
avanza in discesa. retromarcia, per poter liberare la catena da sotto lo pneumatico
e recuperarla. Suggerimento: assicuratevi che alla fine
o Tirate I'anello rosso in modo che arrivi completamente sul lato dell’operazione il laccio di chiusura blu (quick release) sia chiuso e
interno dello pneumatico. La catena deve essere distesa (ovvero pronto per il prossimo uso.

non attorcigliata). Assicuratevi che le clip blu — posizionate
sull’anello rosso — non siano storte.

Avanzate con I'auto per alcuni metri a passo d’'uomo. Dopo circa
50 metri verificate nuovamente la posizione della catena.




Note

Pulire la catena da neve dopo ogni utilizzo e lasciarla asciugare
accuratamente. / Osservare i dati e le avvertenze del costruttore del
veicolo. / Si prega di voler prestare attenzione a possibili adeguamenti
tecnici e cambi di colore.

Descrizione del prodotto

Clip di plastica
Laccio di chiusura
blu (quick release)
Battistrada

Video istruzioni de
montaggio

Anello rosso
Box rosso
Clip azzuro




Montage

o Zorg er voor dat het blauwe slot (quick release) is gesloten —
groene auto zichtbaar in het venster.

Trek de rode ring in de buurt van de rode box uit elkaar. Doe de
rode box vanaf de bovenkant over de band. De rode box moet zijn
gepositioneerd op de binnenkant van de band.

e Trek de rode ring stevig met beide handen naar beneden. Breng
de rode ring zo ver mogelijk achter de band.
Zorg er voor dat de blauwe clips — op de rode ring — niet
zijn gedraaid.

o Rijd uw auto een kwart wielrotatie naar voren of achteruit
(wielen mogen niet doorslaan). Aanbeveling: Rijd het voertuig
bergafwaarts.

e Breng de rode ring volledig naar de binnenkant van de band. De
ketting moet juist gepositioneerd zijn (niet gedraaid). Zorg er voor
dat de blauwe clips — op de rode ring — niet zijn gedraaid.

e Rijd een aantal meters op wandelsnelheid. Controleer nogmaals
op de juiste pasvorm van de ketting na ongeveer 50 meter.

Demontage

o Stop uw auto zodanig dat de blauwe vergrendeling (quick release)
zich aan de bovenkant bevindt. Druk op de rode knop — een auto
doorgekruisd in het rood is zichtbaar.

o Pak de ketting in het gebied van het loopvlak van de band en trek
het stevig naar de voorzijde (maak kettingschakels los als deze
vast zitten in het loopvlak van de band).

o Door middel van stevig trekken schuift de rode ring van de
achterzijde naar de voorzijde.

Trek de ketting naar de voorzijde van de band. Zorg er voor dat de
ketting niet is gedraaid in het uitrij-gebied. Rijd de auto iets vooruit
of achteruit. Aanbeveling: Sluit de blauwe vergrendeling (quick
release) voor het volgende gebruik.



Instructies

Reinig de sneeuwketting na elk gebruik en laat hem goed drogen. /
Neem de gegevens en waarschuwingen van de voertuigfabrikant

in acht. / Voor reparaties, kunt u terecht bij uw dealer. / Technische
aanpassingen en kleurwijzigingen voorbehouden.

n
Montage video

Product beschrijving

Plastik-clips Rode ring
Blauw slot (quick Rode box
release) Blauwe clips

Loopvlak van de band




Montage

o Veérifier que le quick release bleu est fermé — voiture verte visible
dans la fenétre.

Tendre le cable élastique rouge a hauteur du boitier rouge. Poser
le boitier rouge en haut du pneu. Le boitier rouge doit étre placé a
I'intérieur du pneu.

o Tirer fortement le cable élastique rouge vers le bas avec les deux
mains. Placer le cable élastique rouge le plus loin possible derriere
le pneu. Faire attention a ce que les clips bleus du cable élastique
rouge ne soient pas
mal positionnés.

0 Déplacer le véhicule lentement d’un 1/4 de tour de pneu en avant
ou en arriére (les pneus ne doivent pas patiner).
Conseil : déplacer le véhicule en descente.

e Glisser le cable élastique rouge entierement a l'intérieur du pneu.
La chaine doit étre montée sans torsions. Faire attention a ce que
les clips bleus — sur le cable élastique rouge — ne soient pas mal
positionnés.

e Rouler lentement quelques métres a faible vitesse. Aprés 50
meétres vérifier encore une fois la tenue de la chaine.

Démontage

o Arréter le véhicule de facon a ce que la fermeture bleue (quick
release) soit positionnée en haut du pneu. Appuyer sur le bouton
rouge — une voiture barrée de couleur rouge est visible.

© saisir la chaine a la hauteur de la bande de roulement et la tirer
fortement vers soi (si les fils de chaine s’emmélent dans le profil
merci de les dénouer.

@ En tirant fortement le cable élastique rouge glisse vers I'avant du
pneu.

o Retirer la chaine du pneu. Sur la bande de roulement du pneu
la chaine ne doit pas étre emmélée. Déplacer le véhicule un peu
en avant ou en arriere. Conseil : fermer la fermeture bleue (quick
release) pour la prochaine utilisation.



Remarques

Nettoyer les chaines a neige apres chaque utilisation et bien les
laisser sécher. / Respecter les données du fabricant du véhicule
et les avertissements. / Pour les réparations merci de contacter
un spécialiste. / Sous réserve de modifications techniques et
changements de couleur.

Description du produit

Clips en plastique
Fermeture bleue
(quick release)
Bande de roulement

| |
Vidéo de montage

Cable élastique rouge
Boitier rouge
Clips bleus




Montaz

o Ujistéte se, Ze modry zamek (quick release) je uzaméen tzn.
V okénku zamku je viditelné zelené auto.

@ Pretahnéte ervenou opletenou pruzinu pfes pneumatiku tak, aby
Cerveny snox box byl umistén zcela za pneumatikou.

e Obéma rukama silou pretahnéte ¢ervenou pruzinu smérem dolt
za pneumatiku, tak daleko jak jen to je mozné. Dbejte, aby modré
klipy na €ervené pruziné nebyly pfekroucené.

o Popojedte autem pomalu tak o 1/4 otacky dopfedu nebo zpét (kola
se nesmi protacet). Doporuceni: pojizdéjte o 1/4 otacky z kopce.

e Cervenou pruzinu zasufite zcela za pneumatiku. Retéz musi byt
rovnomerneé rozlozen (ne prekrouceny). Dbejte na to, aby modré
klipy na Cervené pruziné nebyly pfekroucené.

e Jedte nékolik metrt krokem a jesté jednou prekontrolujte nasazeni
fetézu. Prekontrolujte po asi 50 m jizdy usazeni fetézu
na pneumatice.

Demontaz

o Zastavte auto tak, aby modry zamek (quick release) byl na horni
strané pneumatiky. Stisknéte ¢ervené tlacitko — zobrazi se ¢ervené
preskrtnuté auto.

Uchopte fetézy a tahnéte je silou k sobé. Pokud se prameny fetézu
zachyti v dezénu, uvolnéte je.

a Diky silnému taZeni sklouzne Cervena pruZina ze zadni
strany dopredu.

Pretahnéte fetézy pred pneumatiku. V oblasti kde prejizdi
pneumatika pres fetézy, nesmi fetéz lezet pfes pruzinu. Rozjedte
se autem kousek dopfedu nebo dozadu. Doporucéeni: uzavrete
modry zamek (quick release), aby byly fetézy nachystany pro
dalSi pouziti.



Poznamky

Po kazdém pouziti snéhovy fetéz olistéte a nechte dukladné
vyschnout. / Dodrzujte Gdaje a upozornéni vyrobce vozidla. / Pro
opravy se obracejte na specializovaného prodejce. / Technické upravy
a zmény barev vyhrazeny.

Upozornéni

Plastovy klip

Modry zamek (quick
release)

Béhounova sit’

| |
Montazni video

Cervena opletena
pruzina

Cerveny box
Modré klipy




Montaz

o Uistite sa, Ze modry zamok (quick release) je uzamknuty tzn.
V okienku zamku je viditelné zelené auto.

@ Presuiite Serven opletend pruzinu cez pneumatiku tak, aby
Cerveny snox box bol umiestneny Uplne za pneumatikou.

© Oboma rukami silou pretiahnite gerventi pruZinu smerom dolu za
pneumatiku, tak daleko ako to len je mozné. Dbajte, aby modré
klipy na Cervenej pruzine neboli prekratené.

o Podidte dopredu autom pomaly tak o 1/4 otacky dopredu alebo
spat (koleso sa nesmie pretacat). Odporuc¢anie: podidte o 1/4
otacky z kopca.

Cervenu pruzinu zasufite Gpine za pneumatiku. Retaz musi byt
rovnomerne rozloZzeny (nie prekrateny). Dbajte na to, aby modré
klipy na €ervenej pruzine neboli prekratené.

e Chodte niekolko metrov krokom a este raz prekontrolujte
nasadenie retaze. Prekontrolujte po asi 50 m jazdy usadenie
retaze na pneumatike.

Demontaz

o Zastavte auto tak, aby modry zamok (quick release) bol na hornej

strane pneumatiky. Stlacte ¢ervené tlacidlo - zobrazi sa ¢ervenou
preskrtnuté auto.

Uchopte retaze a tahajte ju silou k sebe. Ak sa pramene retazi
zachytia v dezéne, uvolnite ich.

Vdaka silnému tahaniu skizne dervena pruzina zo zadnej strany
dopredu.

Presurite retaze pred pneumatiku. V oblasti kde prechadza
pneumatika cez retaze, nesmie retaz lezat cez pruzinu.
Rozbehnite sa autom kusok dopredu alebo dozadu. Odporucéanie:
uzavrite modry zamok (quick release), aby boli retaze nachystané
pre dalSie pouzitie.



Poznamky

Snehové retaze po kazdom pouziti ogistite a nechajte dékladne
vyschnut. / Dodrziavajte Udaje a upozornenia vyrobcu vozidla. /
Ohl‘adom opravy sa obrate na Specializovaného predajcu. / Technické
Upravy a zmény barev vyhrazeny.

Popis vyrobku

Plastovy klip
Modry zamok (quick

\ relase)
Behunova siet

Montazne video

Cervena opletena
pruzina

Cerveny box
Modré klipy




Montaz

o Upewnij sig, ze niebieski zamek (quick release) znajduje sie w
pozycji zamknietej — zielony samocho6d musi by¢ widoczny przez
okno w zamku.

e Uchwy¢ czerwony kabel po obu stronach czerwonego napinacza
i rozciagnij go. Wsun czerwony napinacz za opone. Czerwony
napinacz ma znalez¢ sie przy bocznej, wewnetrznej Scianie opony
na godzinie 12.

e Pociagnij czerwony kabel oburgcz do dotu. Wsuh kabel — jak tylko
najbardziej sie da — za opone. Upewnij sie, ze niebieskie klipy przy
czerwonym kablu nie sg podwiniete.

Rusz pojazdem do przodu lub do tytu o 1/4 obrotu kota (nie buksuj
kotami!). Rekomendujemy: jesli to mozliwe - zaktadajgc tancuchy
— pozwol pojazdowi stoczy¢ sie z gory (najechac na fancuchy nie
przyspieszajac).

° Wsun czerwony kabel maksymalnie za opong. Siatka tancucha
musi by¢ utozona poprawnie (ogniwa nie moga by¢ poskrecane).
Upewnij sie, ze niebieskie klipy przy czerwonym kablu nie sg
podwiniete.

Przejedz z matg predkoscia kilka metrow. Sprawdz poprawne
utozenie tancuchow po okoto 50 metrach.

Demontaz

o Zatrzymaj pojazd w takim miejscu, by niebieski zamek (quick
release) znalazt sie na godzinie 12. Nacis$nij czerwony przycisk
— znak z przekreslonym samochodem powinien pojawi¢ sie w
okienku zamka.

9 Chwy¢ za siatke jezdna tancucha i pociagnij jg do siebie (jesli
ogniwa siatki jezdnej faricucha zakleszczyty sie w biezniku opony,
pus¢ fancuch i sprébuj ponownie).

e Przy silnym pociggnieciu do siebie czerwony kabel zeslizgnie
sie z opony.

o Wysun wszystkie elementy siatki jezdnej taricucha przed koto.
Upewnij sie, ze ogniwa siatki jezdnej tancucha nie znajdujg
sie ani pod, ani nad czerwonym kablem. Zjedz z fancucha.
Rekomendujemy: Zamknij niebieski zamek (quick release) pod
katem nastepnego uzycia tancuchow.



Uwaga

tancuch $niegowy nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu i pozostawi¢ do
doktadnego wyschniecia. / Nalezy przestrzegac danych i ostrzezen
producenta pojazdu. / W celu ewentualnej naprawy prosimy o kontakt
z punktem sprzedazy. / pewag zastrzega sobie prawo do zmian
technicznych oraz zmian kolorystyki produktu.

Opis produktu

Plastikowe Klipy
Niebieski zamek
(quick release)
Bieznik opony

Film montazowy

Czerwony kabel
Czerwony napinacz
Niebieskie klipy




Montage Demontering

o Sarg for, at den bla 1&s (quick release) er lukket - den grenne bil er o Stop bilen pa en sddan méade, at den bla 1as (quick release) er

synlig i vinduet. overst. Tryk pa den rade 13s - en bil med radt kryds er synlig.

e Tag fat i det rade reb til venstre og hgjre for den rade kasse, og ° Tag fat i keeden i omrédet omkring deekkets slidbane, og treek
traek det godt fra hinanden. Skub kassen over deekket ovenfra, og den godt fremad (friger keedesnore, hvis de sidder fast i daekkets
placer den pa indersiden af deekket. slidbane).

e Tag fat i det rade reb pd ydersiden af daekket, treek det godt ned, o Ved at traekke fast glider den rede ring fra bagsiden til forsiden.
og skub det sa langt bag eller under deekket som muligt. De bla
clips pa det rede reb ma ikke vaere snoet, og plastikclipsene i det o Treek keeden ind foran daekket. Pas p4, at kaeden ikke er snoet i
overste omrade ma ikke ligge pa slidbanen. afkerselsomradet. Kar bilen frem eller bak en smule. Anbefaling:

Luk den bla las (quick release) til neeste brug.
o Kar bilen frem eller tilbage med 1/4 hjulomdrejning (hjulene ma
ikke dreje rundt). Anbefaling: Kar bilen ned ad bakke.

e Flyt den rade ring helt ind pa indersiden af deekket. Keeden skal
veere anbragt korrekt (ikke snoet).

e Ker et par meter i ganghastighed. Kontrollér igen, at keeden sidder
korrekt efter ca. 50 m.




Bemaerkninger

Renger snekeeden efter hver brug, og lad den terre grundigt. /
Overhold keretgjsproducentens data og advarsler. / Kontakt venligst
din forhandler for reparationer. / Med forbehold for tekniske aendringer
og farveaendringer.

Beskrivelse af produktet

Plastikclips

BI& las (quick
release)

Deekkets slidbane

Video af montering

Raed ring
Rad kasse
Bla clips




Montering Demontering

Kontroller at den bla Iasen (quick release) er lukket — den grenne o Stopp kjeretoyet slik at den bla lasen (quick release) sitter

bilen skal vises i vinduet. overst pa dekket. Trykk pa den rade knappen - bilen med rad
gjennomstreking vises.

Dra i den ra@de ringen ved den rogde boksen slik at ringen blir

starre. Tre den ragde ringen over dekket ovenfra. Pass pa at den o Ta tak i kjettingen langs slitebanen og dra kraftig forover (lasne

rade boksen sitter pa innsiden av dekket. kjettingen hvis den setter seg fast i profilen).

e Bruk begge hendene og dra den rgde ringen kraftig nedover. For o Nar du drar kraftig, sklir den rade ringen fra baksiden og fram.
den rgde ringen sa langt som mulig rundt baksiden av dekket.

Pass pa at de bl& klemmene - pa den rede ringen - ikke er vridd ° Dra kjettingen fram til forsiden av dekket. Der kjettingen kjares

feil vei. over, er det viktig at den ligger glatt pa. Flytt kjoretoyet et lite
stykke forover eller bakover. Anbefaling: Lukk den bla lasen (quick

Kjor bilen langsomt 1/4 hjulomdreining forover eller bakover release) for neste gangs bruk.

(hjulene ma ikke spinne). Anbefaling: Kjor bilen 1/4 hjulomdreining

nedoverbakke.

Trekk den rade ringen helt over til innsiden av dekket. Kjettingen
skal ligge jevnt pa (ikke veere vridd). Pass pa at de bla klemmene —
pa den rade ringen — ikke er vridd feil vei.

© Slik ser kjettingen ut ndr den er montert korrekt. Kjer noen meter
i ganghastighet. Etter ca. 50 meter, kontrollerer du igjen at
kjettingen sitter som den skal.




Merknader

Rengjer kjettingen etter hver bruk og la den terke grundig. / Felg
bilprodusentens data og advarsler. / Kontakt godkjent forhandler for
eventuelle reparasjoner. / Med forbehold om tekniske endringer og
justeringer.

Produktbeskrivelse

Plastklemmer
BI& las (quick

g
\ release)
Slitebane

Monteringsvideo

Red ring
Rad boks
Bla klemmer




Montering Demontering

o Se till att det bla laset (quick release) ar stangt — en gron bil visas i o Stanna bilen s& att det bla laset (quick release) ligger upptill. Tryck

fonstret. pa den roéda knappen — en rod Overstruken bil visas.
Dra isér den réda ringen vid den réda boxen. Lagg den réda o Ta tag i kedjan vid I6pytan och dra den framat med ett kraftigt tag
boxen uppifran éver dacket. Den réda boxen ska placeras pa (om kedjelankarna fastnar i profilen, maste du lossa dem).

insidan av dacket.
e Dra kraftigt sa att den roda ringen glider framat fran baksidan.
Dra den rdda ringen kraftigt nedat med bada hénderna. Placera

den roda ringen sa langt bakom dacket som majligt. Se till att det ° Dra ut kedjan framfor dacket. Kedjan far inte vara vriden pa det
bla clipset — pa den réda ringen — inte vrids. omrade dér bilen ska kéra 6ver den. Flytta bilen en liten bit framat
eller bakat. Vi rekommenderar att du stanger det bla laset (quick
o Rulla bilen ldngsamt 1/4 hjulvarv framat eller bakat (hjulen far release) tills du ska anvanda sndkedjan nasta gang.
inte spinna). Vi rekommenderar att bilen flyttas 1/4 hjulvarv i
nedférsbacke.

Dra den roda ringen sa att hela ringen ligger pa déckets insida.
Kedjan maste ligga rakt (den far inte vara vriden). Se till att det bla
clipset — pa den réda ringen — inte vrids.

Kér ndgra meter i gdnghastighet. Kontrollera kedjan igen efter ca
50 meter.




Obs

Rengor snokedjan efter varje anvandningstilifalle och 1at den torka
ordentligt. / Beakta fordonstillverkarens dokumentation och varningar.
/ Kontakta aterforséljaren for eventuella reparationer. / Ratten till
tekniska forandringar och anpassningar forbehalls.

Produktbeskrivning

Plastclips

Blatt 1as (quick
release)
Lépyta

Monteringsvideo

Réd ring
Réd box
Blatt clips




Asennus

@ Varmista, etta sininen lukko (quick release) on kiinni, minka
merkkiné sen ikkunasta nakyy vihre& autosymboli.

o Aseta ketju niin, ettd punaisen ketjuvanteen kiinnityskappale
on yléspéin. Tartu joustavaan vanteeseen kiinnityskappaleen
molemmin puolin, venyta vannetta ja vie kiinnityskappale ja
vanteen yldosa renkaan paalta sen taakse.

© Tartu ketjuvanteen alaosaan renkaan etupuolella ja venyta sita
alaspéin niin, etta ketju asettuu vahitellen renkaan paélle. Varmista,
etta siniset kiinnikkeet eivét j&a kierteelle.

o Liikauta autoa eteen tai taakse pain 1/4 pydran kierrosta niin, etta
pyOrat eivat sudi. Tamé on helppo tehdé alamékeen.

© Vie ketjuvanne kokonaan renkaan takapuolelle ja varmista, etté
ketju asettuu suoraan eika ja4 mistaén kierteelle.

© Talta ketju ndyttad, kun se on asennettu oikein. Aja ensin muutama
metri k&velynopeudella ja tarkista ketjun istuvuus noin 50 metrin
kuluttua.

Ketjujen poistaminen

o Pysayté auto siten, etté sininen lukko (quick release) jaa renkaan
etuylapuolelle. Paina lukon punaista vapautussalpaa, jolloin
metalliosa ja siind oleva punaisella yliviivattu autosymboli tulevat
nakyviin.

© Tartu ketjuun tiukasti renkaan etupuolelta ja paalta ja veda sita
itseasi kohti renkaan etupuolelle (irrota tarvittaessa renkaan
kulutuspintaan tarttuneet lenkit).

© Veda ketjua lujasti kohta kohdalta niin, etté punainen ketjuvanne
liukuu vahitellen renkaan takaa sen etupuolelle.

o Veda ketju kokonaan renkaan vierelle renkaan alle jadvaa osuutta
lukuun ottamatta. Varmista, ettei ketju jaa mistéan kierteelle. Liikuta
autoa hieman eteen tai taakse pain, jolloin ketju irtoaa kokonaan.
Sininen lukko (quick release) kannattaa sulkea kaytén jalkeen
valmiiksi seuraavaa kertaa varten.



Huom

Puhdista lumiketju jokaisen kayttokerran jalkeen ja anna sen kuivua
kunnolla. / Tutustu ajoneuvon valmistajan tietoihin ja noudata
varoituksia. / Ota yhteytta jalleenmyyjaan korjauksia varten. /
Huomaa, ettd kaikkiin tuotteisiin voidaan tehdé teknisid muutoksia ja

varimuutoksia.

| |
Kokoonpanovideo

Tuotteen osat

Punainen ketjuvanne
Ketjuvanteen kiinni-
tyskappale

Siniset kiinnikkeet

Muoviset ketjukiinnikkeet
Sininen lukko

(quick release)

Renkaan kulutuspinta




Kokkupanek

o Veenduge, et sinine lukk (quick release) oleks suletud — roheline
auto on aknas nahtav.

o Tdmmake punane rongas punase kasti lahedal lahti. Likake kast
Ulevalt Ule rehvi. Punane kast peab asetsema rehvi sisekdiljel.

Tdmmake punane rongas molema kaega kindlalt alla ja lukake see
vdimalikult kaugele rehvi taha. Jalgige, et punase rdnga sinised
klambrid ei oleks keerdunud.

o Soitke autoga edasi voi tagurdage seda 1/4 pooret (rattad ei tohi
poorelda). Soovitus: ligutage sdidukit allamage.

o Liigutage punane rongas taielikult rehvi sisekiiljele. Kett peab
olema oigesti paigutatud (mitte keerdunud). Jalgige, et punase
ronga sinised klambrid ei oleks keerdunud.

e Soitke paar meetrit kaigukiirusel. Kontrollige umbes 50 m parast
uuesti, kas kett on digesti paigaldatud.

Demonteerimine

o Peatage auto nii, et sinine lukk (quick release) oleks peal. Vajutage
punast lukku — nahtavale tuleb punasega Ule kriipsutatud auto.

e Haarake ketist rehvi turvisekihi piirkonnas ja tdmmake see kindlalt
ettepoole (vabastage keti nd6rid, kui need on rehvi turvisekihi sisse
kinni jaénud).

Tugevalt tdmmates libiseb punane rongas tagumiselt kiiljelt
ettepoole.

Tdmmake kett rehvi ette. Jalgige, et kett ei oleks valjasdidukohas
kohas keerdunud. Sditke autot ettepoole voi pddrake seda veidi
tagasi. Soovitus: sulgege sinine lukk (quick release) jargmiseks
kasutamiskorraks.



Markused

Puhastage lumekett parast iga kasutamist ja laske sel pohjalikult
kuivada. / Jargige soiduki tootja andmeid ja hoiatusi. / Remondiks
poorduge oma spetsialiseerunud edasimiija poole. / Tehniliste
muudatused ja varvimuutused on lubatud.

Toote kirjeldus

Plastklambrid

Sinine lukk

(quick release)
Rehvi turvisematerjal

Kokkupaneku video

Punane réngas
Punane karp
Sinised klambrid




Montaza

© rarliecinieties, ka zila sledzene (quick release) ir aizvérta - loga
redzams zal$ auto.

© satveriet sarkano virvi pa kreisi un pa labi no sarkanas kastes
un stingri to izvelciet. Uzstumiet kastiti virs riepas no aug$as un
novietojiet to riepas iekSpusé.

e Satveriet sarkano virvi riepas arpusé, stingri pavelciet to uz leju un

ieb1diet to péc iespé€jas talak aiz vai zem riepas. Sarkanas virves

zilie skavotaji nedrikst bat saviti, plastmasas skavotaji aug$éja dala

nedrikst atrasties uz protektora.

Brauciet ar automasinu uz priekSu vai atpakalgaita, pagriezot
riteni par 1/4 (riteni nedrikst griezties). leteikums: Parvietojiet
transportlidzekli lejup pa kalnu.

Parvietojiet sarkano gredzenu pilniba uz riepas iek$&jo pusi. Kédes

izvietojumam jabat pareizam (ta nedrikst bt savita).

Nobrauciet dazus metrus ar gajiena atrumu. Péc aptuveni 50 m
vélreiz parbaudiet, vai kéde ir pareizi piestiprinata.

Demontaza

o Apstadiniet automasinu ta, lai zila slédzene (quick release) batu

augspusé. Nospiediet sarkano fiksatoru — ir redzams sarkana krasa

parsvitrots automobilis.

Satveriet kédi riepas protektora zona un stingri pavelciet to uz
priek8u (atbrivojiet kédes auklas, ja tas ir iespradusas riepas
protektora).

o Spécigi velkot, sarkanais gredzens no aizmugures puses noslid
uz prieksu.

o Velciet kédi riepas priekSpusé. Uzmanieties, lai kéde netiktu
savita pie braukSanas vietas. Brauciet ar automasinu uz priekSu
vai nedaudz atpakalgaita. leteikums: Aizveriet zilo slédzeni (quick
release) nakamajai lietoSanai.



Piezimes

Péc katras lietoSanas reizes notiriet sniega kédi un |aujiet tai kartigi
nozit. / Levérojiet transportlidzekla razotaja datus un bridinajumus. /
Lai veiktu remontu, sazinieties ar specializéto izplatitaju. / Tehniskas
modifikacijas un krasas izmainas ir iesp&jamas.

Produkta apraksts

o

Plastmasas skavas
Zila slédzene (quick

\ release)
Riepas protektors

Montazas video

Sarkans gredzens
Sarkana kaste
Zili klipSi




Surinkimas

o Jsitikinkite, kad mélynas (quick release) mechanizmas yra
uzdarytas — lange matomas Zalias automobilis.

o Suimkite raudong virve, esancig raudonoje dézéje i$ kairés ir i$
desinés ir stipriai jg patraukite. Stumkite déze per padangg i$
virSaus ir padékite jg ant vidinés padangos puseés.

e Suimkite raudong virve i$ iSorinés padangos pusés, tvirtai
jg traukite zemyn ir stumkite kuo toliau uz padangos ar po
padanga. Mélyni spaustukai ant raudonos virvés neturi bati
sukami, plastikiniai spaustukai virSutinéje srityje neturi guléti ant
protektoriaus.

° Pavaziuokite automobiliu pirmyn arba atgal per % rato apsuka
(padangos neturi suktis). Patarimas: judékite transporto priemone
nuo kalno.

e Nustumkite raudong ziedg kuo toliau j vidine padangos puse.
Grandiné turi bati iStiesta teisingai (nesusukta).

Pavaziuokite porg metry éjimo grei€iu. Dar po mazdaug 50 m.
pakartotinai patikrinkite, ar teisingai sumontavote grandine.

ISmontavimas

o Sustabdykite savo automobilj taip, kad mélynas (quick release)
mechanizmas bty virSuje. Paspauskite raudong uzraktg — turi bati
matomas raudonai perbrauktas automobilis.

o Suimkite grandine padangos protektoriaus srityje ir tvirtai jg traukite
i priekj (atlaisvinkite grandinés virves, jei jos yra uzstrigusios
padangos protektoriuje).

e Tvirtai traukiant, raudonas ziedas nuo galinés pusés turi
nuslysti j priekj.

° IStraukite grandine prieSais padanga. Bukite uztikrinti, kad
grandiné, esanti judéjimo ruoze, néra susisukusi. Su automobiliu
|étai pavaziuokite j priekj ar atgal. Patarimas: uzdarykite mélyng
(quick release) mechanizma kitam naudojimui.



Pastabos

Nuvalykite sniego grandines po kiekvieno naudojimo ir leiskite joms
visiSkai isdziati. / Prie§ naudodami sniego grandines, perzidrékite savo
transporto priemonés vadova bei broSidrg apie netinkamg naudojima.
/ Dél remonto prasome kreiptis j savo pardaveéjg. / Galimos techninés
modifikacijos ir spalvy pakeitimai.

Produkto aprasymas

Plastikiniai spaustukai
Mélynas (quick release)
mechanizmas
Automobilio padangos
protektorius

| |
Surinkimo vaizdo jrasas

Raudonas ziedas
Raudona dézé
Mélyni spaustukai




Montaj

o Asigurati-va ca ancora albastra (quick release) este inchisa — este
vizibil un automobil verde in afisaj.

© Desfaceti inelul rosu prin tragere in zona casetei rosii. Coborati
caseta rogie din partea superioara deasupra anvelopei. Caseta
rosie trebuie sa fie plasata in zona interioara a anvelopei.

Trageti ferm inelul rogsu cu ambele maini in jos. Aduceti inelul rosgu
pe cat posibil in spatele anvelopei. Aveti grija ca niciuna dintre
clemele albastre — de-a lungul inelului rosu — sa nu

fie rasucita.

o Porniti incet automobilul Dvs. inainte sau inapoi, astfel incat
rotile sa parcurga un sfert de rotatie (nu este permisa o rotatie
completa). Recomandare: lasati automobilul sa parcurga sfertul de
rotatie la vale.

o Aduceti inelul rosu Tn intregime Tn spatele anvelopei. Lantul trebuie
sa fie ordonat (nu rasucit). Aveti grija ca niciuna dintre clemele
albastre — de-a lungul inelului rosu — sa nu fie rasucita.

o Conduceti automobilul pe o distantad de cativa metri cu viteza de
mers pe jos a unui om. Verificati dupa aproximativ 50 de metri inca
o data pozitia lanfului.

Demontare

o Opriti vehiculul Dvs. astfel incat ancora albastra (quick release) sa
ajunga in partea superioara. Apasati butonul rosu — va aparea un
automobil taiat cu linie rogie.

e Apucati lantul in apropierea suprafetei de rulare si trageti-l cu
fermitate in fata (daca se incurca portiuni de lant in profilul
anvelopei, eliberati-le).

e Printr-o migcare ferma de tragere, inelul rosu va aluneca din
spatele anvelopei in fata.

o Trageti lantul in fata anvelopei. In zona de contact dintre anvelopa
si asfalt, lanful nu are voie sa fie rasucit. Deplasati vehiculul putin
fnainte, respectiv inapoi. Recomandare: inchideti ancora albastra
(quick release) in vederea urmatoarei utilizari.



Observatii

Curatati lantul de zapada dupa fiecare utilizare si lasati-l sa se usuce
bine. / Respectati datele si avertismentele producatorului vehiculului.
/ Pentru reparatji adresati-va comerciantului de specialitate. / Sub
rezerva modificarilor tehnice sau de culoare.

Produsul contine

Cleme de plastic
Ancora albastra
(quick release)
Suprafata de rulare

Instructaj de montare
video

Inel rosu
Caseta rosie
Cleme albastre




MoHTax

o Y6eneTe ce, Ye cuHATa 3akonyarnka (quick release) e 3aTBopeHa-
Ha npo3opeLa ce BUXaa 3ereHa kona.

e Pa3nbHeTe YepBeHMs 0bpby B 0bnacTta Ha YepBeHus obTsraLy
MexaHu3bM. [ocTaBeTe YepBeHUst 06TArall, MEXaHU3bM OT
ropHata cTpaHa Ha rymute. Ton TpsibBa na Obae NocTaBeH BbpXy
BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha rymara.

e WapbpnaiiTe cunHo yepBeHusi o6pbY C ABETE pblie Hagony.
MocTaBeTe YepBeEHUs1 06PBY TONMKOBA, KOMKOTO € Bb3MOXHO Hasaz
3ag rymata . BHumaBaiite cuHuTE KNMMcoBe Aa He ce ycy4art B
YyepBeHus 06pbY.

° 3aaBuxeTe konata fneko ¢ ¥4 BbpTEHE Ha KONENoTo Hanpes unm
Hasag (konenaTa fa He ce NpeBbpTaT).
Mpenopbka: 3agsmxete Bawara kona kato 3aBbpTuTe V2 OT
rymata Hagony.

e MocTaBeTe YepBeHNs 06PBY U3LANO BbPXY BbTPELLIHATa CTpaHa
Ha rymaTa. Bepurata TpsbBa aa 6bae nogpegeHa (He ycykaHa).
BHumaBaliTe cvHWUTE KNUNCOBE Aa He ce ycyyaT B YepBeHUst
06pbY.

e Kaparite Hakonko meTpa ¢ newwexogHa ckopoct. Cnep okono 50
MeTpa NpoBepeTE OLLEe BEAHBbX No3uUUsiTa Ha Bepurata.

HdeMoHTax

o CnipeTe NpeBO3HOTO CPEACTBO TaKa, Ye CUHSTa 3akon4arnka (quick
release) Aa e oT ropHaTa cTpaHa.HatucHeTe yepBeHOTO Konye-
BMXOa Ce OLBETeHa B YepBEHO Koma.

© XsaHete Bepurata B yuacTbka 3a CUHIDKAPA 1 CUITHO 5t
n3abpnaiiTe Hanpes (ako Bepurata ce 3akaun B Npocuna Ha
rymata s ocsobogere).

Upes CUIMHOTO U3abprBaHe YepBeHUAT 0BPBbY Ce U3MbKBa OT
3aQHaTa cTpaHa Ha rymarta KbM npegHarta.

o M3pgbpnavite Bepurata ot rymute. B yyacTbka, B KOWTO rymata
ce BbpTK, Bepurata He TpsibBa Aa e ycykaHa. MNpuasmkeTe
NPEeBO3HOTO CPEACTBO Marnko Hanpes CbOTBETHO Ha3af.
3akntoyeTe cuHaTa 3akonyarka (quick release) 3a cnegsalua
ynotpeba.



Yka3aHus

MouncTBanTe Bepurata 3a CHsr crneg Bcsika ynotpeba u st octaBsiite
[a U3CcbxHe HanbnHO. / Monsi, npoBepeTe pbKOBOACTBOTO 3a
aBTOMOOMMa OTHOCHO U3MNOM3BaHETO HA BEPUNM 3a CHSIT, KaKTo U
Opoluypata ¢ npegynpexaeHus cpeLly HenpasunHa ynorpeba. /

3a peMOHT, MOrsi, CBbpXXETE ce C Balwmsa Tbproeel,. / MNoanexart Ha
TEXHUYECKM MoandukaLmm 1 NpoOMeHN B LBETA.

OnucaHue Ha npoAykKTa

Mnactmacoeun knuncoee
CuHsa 3akonyarnka
(quick release)
OnepatuBeH BepuxeH
y4acTbK

| |
Bupeo Ha MoHTaxa

YepeeH 0bpbY
YepseH obTsrauy
MEXaHMU3bM
CuvHW knuncose




2uvéAguon

o BeBaiwOeite 611 TO pTTAE KATTAKI (qQUick release) gival KAEIOTO -
£€vOEIEN TTPACIVOU QUTOKIVATOU OTO TTapaBUpdKI.

o TpaBnTe Tov KOKKIVO KPiKO atré TO KOKKIVO KOuTi. MepaoTe TO
KOKKIVO KOUTi TTavw atré 10 AAOoTIX0. To KOKKIVO KOUTI TTPETTEl VOl
TOTTO0€ETNOEI OTNV ECWTEPIKI TTAEUPA TOU EAQTTIKOU.

© TraBrgTe Tov KOKKIVO Kpiko SUVATA TTPOG Ta KATW WeE Ta SUo Xépia.
MepdoTe TOV KOKKIVO KPiko 600 TTI0 BaBid yiveTal KaTw atrd 1o
AaaTixo. MpooégTe va unv PTTAEXTOUV TO ITTAE KAITT TOU KOKKIVOU
Kpikou.

o KivioTe apyd 1o auTokivntd oag Katd 10 V4 TNG TTEPIOTPOPAG TWV
TPOXWVY TTPOG Ta EUTTPOG A TTPOG Ta TTioW (Ol TPOXOi deV TTPETTEI va
oTpiyouv). ZUPPBoUAA: KavTe TO V4 TNG TTEPICTPOPNG TWV TPOXWYV OE
KOTNPOpPIKS £5aPOg.

e MepdoTe OAOKANPO TOV KOKKIVO KPIKO OTTO TNV ECWTEPIKI TTAEUPA
Tou eAaoTikoU. H oAuaida TTpéTTel va gival GTpwTr (Va pnv €xel
MTTAEXTED). MPOCEETE VA PNV €XOUV UTTAEXTEN TAL UTTAE KAITT TOU
KOKKIVOU KPiKou.

o OdnynoTe PepIkG PETPA o€ TaXUTNTA Bnuatiopol. Metd amd
Trepitrou 50 péTpa eAEyETe Eava Tn B€on TNG aAucidag.

AtroocuvapuoAdynon

o 2TOPOTHAOTE TO AUTOKIVNTO 0OG YE TETOIO TPOTTO WWOTE TO PTTAE
kaTtrdki (quick release) va gival oTnv em@vw TAgupd. MNatAoTe 10
KOKKIVO KOUMTTI Kol Ba @avei To KOKKIVO dlaypapévo auToKivnTo
OTO TTAPaBUPAKI

o MaoTe TRV aAuacida oTnv TTEPIOXA TOU TTEAPATOG KAl TPABAETE TN WE
dUvapn TPog Ta eUTTPAG (av KpEUovTal KOPPATIa TNG aAuaidag oTo
TAGI, AUOTE TQ).

o Av Tpaprgete duvard, o KOKKIVOG Kpikog Ba yAIoTpdel TTpog Ta
EUTTPOG ATTO TO TTAAI.

0 TpapngTe TNV aAucida atd 10 AdaTixo. H aAugida dev TTpéTel va
€XEI UTTAEXTEI OTIG AUAOKWOEIG TOU eAaaTIKOU. KIvAaTE TO OxNnua
Aiyo TTpog Ta €UTTPOG 1) TTPOG Ta TTiIoW. ZUPPOUAR: KAgioTe TO PTTAE
katrdki (quick release) yia Tnv emméuevn xpron.



2NMEIWOEIG

KaBapioTe Tnv aAugida xioviou PeTd atrd KABe xprion Kal apAaTe TNV
va oTeEYVWOEl KaAd. / TnpeiTe Ta OToIXEIa KAl TIG TTPOEIBOTIOINCEIG TOU
KOTOOKEUAOTH TOU OXAMATOG. / Z€ TTEPITITWON ETTIOKEUWY, OTTEUBUVEDTE
o¢ e€e1dikeupéva kataoTApaTa. / Me Tnv emiQUAAgn TEXVIKWV
TIPOCAPHOYWYV KOl XPWHATIKWY aAAQYWV.

| |
Bivreo cuvappoAdéynong

Meprypa@n TpoidvTog

=

MAQoTIKA KAITT
MTTAe KaTTAKI
(quick release)
MéApa

KOKKIVOG Kpikog
KokKIvo KouTi
MT1TAe KAITT




Felszerelés

o Gy6z8djon meg arrdl, hogy a kék gyorszar (quick release) zarva
van — ekkor z6ld auté lathaté az ablakban.

Huzza szét a piros gylr(t a piros doboz mellett. Helyezze a piros
dobozt fellilrél az abroncsra. A piros dobozt az abroncs belsé
oldalara kell helyezni.

o Huzza a piros gylrit mindkét kezével, erételjesen lefelé. Helyezze
a piros gylrit amennyire csak lehetséges az abroncs mogeé.
Ugyeljen arra, hogy a kék kapcsok — a piros gy(riin — ne legyenek
megcsavarodva.

Mozgassa autojat lassan 1/4 kerékforgasnyit el6re, vagy hatrafelé
(a kerekeknek nem szabad atfordulniuk). Javaslat: Mozgassa
autdjat 1/4 kerékforgasnyit a lejtén lefelé.

e Helyezze a piros gy(r(it teljes egészében az abroncs belsé
oldalara. A lancnak rendezettnek kell lennie (nem lehet
megcsavarodva). Ugyeljen arra, hogy a kék kapcsok — a piros
gylrin — ne legyenek megcsavarodva.

© Haitson néhany métert lépésben. Kb. 50 m megtétele utan ismét
ellenérizze a lanc helyzetét.

Szétszerelés

o Ugy allitsa meg jarmiivét, hogy a kék gyorszar (quick release) feliil
legyen. Mlkodtesse a piros billenty(it — piros szinnel athazott autéd
lesz lathato.

o Fogja meg a lancot a futofellileti részen és huizza erételjesen elére
(ha a lancszalak beszorultak a profilba, lazitsa ki 6ket).

© Az erételjes huzasra a piros gy(ri a hatoldalrol elére csuszik.

o Huzza a lancot az abroncs elé. Az athaladasi helyen a lancnak
nem szabad 6sszecsavarodnia. Mozgassa a jarmivet kissé elére,
ill. hatra. Javaslat: Zarja le a kék gyorszarat (quick release) a
kdvetkezd hasznalatig.



Megjegyzés

Minden hasznélat utan tisztitsa meg a holancot, és hagyja
alaposan megszaradni. / Tartsa be a jarm{ gyartdjanak adatait és
figyelmeztetéseit. / Javitas esetén forduljon szakkereskedéshez. /
A miszaki valtoztatasok és szinvaltozas jogat fenntartjuk.

Termékleiras

Mianyag kapcsok
Kék gyorszar (quick
release)

Futdfellilet

Bemutaté videé

Piros gydr(
Piros doboz
Kék kapcsok




Montaza

o Pobrinite se da je zaklju¢ana plava brava (quick release) — u
prozorgcicu je vidljiv zeleni automobil.

Razvucite crveni prsten u podrucju crvene kutijice. Crvenu kutijicu
odozgo prebacite preko guma. Crvenu kutijicu treba namjestiti na
unutrasnjoj strani gume.

e Rukama povucite crveni prsten snazno prema dolje. Crveni prsten
razvucite $to je moguce viSe iza gume. Pritom pazite da se plave
kopCe na crvenom prstenu ne okrenu naopacke.

o Pokrenite automobil tek toliko da prode 1/4 okretaja kotaca prema
naprijed ili natrag (kotaci ne smiju napraviti cijeli krug). Preporuka:
Pokrenite automobil 1/4 okretaja kotaca
na nizbrdici.

e Crveni prsten potpuno prebacite na unutrasnju stranu gume. Lanac
treba biti pravilno okrenut (bez uvrtanja). Pritom pazite da se plave
kopCe na crvenom prstenu ne okrenu naopacke.

e Vozite nekoliko metara brzinom hoda pjeSaka. Nakon otpr. 50
metara ponovno provjerite stoji li lanac ¢vrsto na gumi.

Demontaza

o Zaustavite vozilo tako da se plava brava (quick release) nalazi
gore. Pritisnite crveni gumb — vidljiv je crveno precrtani automobil.

o Uhvatite lanac u predjelu gazne povrSine i snazno ga povucite
prema naprijed (otpustite dijelove lanca koji se zapletu u profil).

Snaznim povlaenjem skinite crveni prsten sa straznje strane tako
da sklizne prema naprijed.

o Skinite lanac s guma. Lanac ne smije biti izvrnut na dodirnim
mjestima gume i tla. Pomaknite vozilo malo prema naprijed ili
natrag. Preporuka: Zaklju€ajte plavu bravu (quick release) do
sliedece primjene.



Napomene

Ocistite lanac za snijeg nakon svake uporabe i ostavite ga da se
temeljito osusi. / Pridrzavajte se podataka i upozorenja proizvodaca
vozila vezano uz uporabu lanaca za snijeg. / Za popravke se obratite
svojem trgovcu. / Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene i promjene u
boji.

Opis proizvoda

Plasti¢ne kopce
Plava brava (quick
release)

Gazna povrsina

| |
Video montaze

Crveni prsten
Crvena kutijica
Plave kopce




Montaza

o Prepric¢ajte se, da je modro zapiralo (quick release) zaprto — v
okencu je viden zeleni avtomobil.

Povlecite rdeci obro¢ na podroc¢ju rdecCe Skatlice narazen. Rdec¢o
Skatlico polozite od zgoraj preko pnevmatike. Rdec¢a Skatlica mora
biti namescena na notraniji strani pnevmatike.

o Povlecite rdeci obro¢ z obema rokama mocéno navzdol. Rdeci
obro¢ namestite kolikor je mogoce dale€ zadaj za pnevmatiko.
Pazite, da modre sponke na rdeem obrocu niso zavite.

o Pocasi premikajte vas avtomobil za 1/4 obrata pnevmatike
naprej ali nazaj (kolesa se ne smejo vrteti na mestu). Priporogilo:
Premaknite va$ avtomobil za 1/4 obrata pnevmatike po hribu
navzdol.

e Rdeci obro¢ namestite popolnoma na notranjo stran pnevmatike.
Veriga mora biti poravnana (ne zavita). Pazite, da modre sponke
na rde€em obrocCu niso zavite.

e Nekaj metrov vozite s hitrostjo hoje. Po pribl. 50 metrih ponovno
preverite polozaj verige.

Demontaza

Vozilo zaustavite tako, da je modro zapiralo (quick release) na
zgorniji strani. Pritisnite rde¢i gumb — viden je rdeCe precrtani
avtomobil.

9 Verigo primite na podrocju tekalne povrsine in jo moéno povlecite
naprej (Ce se Clenki verige v profilu zastrejo, jih odpustite).

e Z moc¢nim vlecenjem, rdeci obro¢ z zadnje strani zdrsne naprej.

o Povlecite verigo pred pnevmatiko. Na podro¢ju mesta, preko
katerega boste peljali, veriga ne sme biti zavita. Vozilo premaknite
malo naprej oz. nazaj. Priporocilo: Zaprite modro zapiralo (quick
release) za naslednjo uporabo.



Opombe

Po vsaki uporabi ocistite snezno verigo in po¢akajte, da se temeljito
posusi. / Upostevajte podatke in opozorila proizvajalca vozila glede
uporabe sneznih verig. / Za popravila se obrnite na vasega prodajalca.
/ Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih in barvnih sprememb.

Opis izdelka

Plasti¢ne sponke
Modro zapiralo (quick
release)

\ Tekalna povrsina

| |
Video s prikazom
montaze

Rdec¢ obro¢
Rdeca Skatlica
Modre sponke




Montaje

o Asegurase que el cierre azul (quick release) esta cerrado — el
vehiculo verde se puede ver en la ventana.

Separe el anillo rojo en el area de la caja roja. Coloque la caja roja
desde arriba sobre el neumatico. Hay que colocar la caja roja en
la parte interna del neumatico.

© Tire con ambas manos firmemente del anillo rojo hacia abajo.
Mueva hacia, hasta donde sea posible, el anillo rojo. Preste
atencién a que los clips azules en el anillo rojo no se deformen.

Mueva lentamente su vehiculo "4 de giro de rueda hacia delante
o hacia atras (las ruedas no deben embalarse). Recomendacion:
Mueva su vehiculo Y4 de giro de rueda cuesta abajo.

e Coloque complemente el anillo rojo sobre la parte interna del
neumatico. La cadena tiene que estar en orden (no torcida).
Preste atencion a que los clips azules en el anillo rojo no estén
torcidos.

e Conduzca algunos metros a velocidad de paso. Verifique
nuevamente la fijacion de la cadena después de unos 50 metros.

Desmontaje

o Pare su vehiculo de la manera que el cierre azul (quick release)
esté arriba. Accione el pulsador rojo — aparece un vehiculo
tachado en rojo.

Agarre la cadena en el area del la superficie de rodadura y tire de
ella firmemente hacia delante (si los tramos de la cadena se tapan
en el perfil, suéltelos).

© Tirando con fuerza se desliza el anillo rojo desde la parte trasera
hacia delante.

o Tire la cadena delante del neumatico. En la zona del punto
de cruce la cadena no puede estar torcida. Mueva un poco el
vehiculo hacia delante o hacia atras. Recomendacion: cierre el
cierre azul (quick release) para el préximo uso.



Notas

Limpie la cadena para nieve después de cada uso y déjela secar
bien. / Observe los datos y advertencias del fabricante del vehiculo.
|/ Para reparaciénes, por favor contactar nuestros distribuidores
oficiales. / A reserva de adaptaciones técnicas y cambios de color.

Descripcidn del producto

Clips de plastico
Cierre azul

(quick release)
Superficie de rodadura

| |
Video de montaje

Anillo rojo
Caja roja
Clips azules




Montagem

0 Certifique-se de que o fecho azul (quick release) esta fechado -
carro verde visivel na janela.

© Agarre a corda vermelha & esquerda e a direita da caixa vermelha
e separe-a com firmeza. Empurre a caixa sobre o pneu a partir de
cima e coloque-a no interior do pneu.

e Agarre a corda vermelha no exterior do pneu, puxe-a firmemente
para baixo e empurre-a 0 mais possivel para tras ou para baixo do
pneu. Os clipes azuis da corda vermelha ndo devem ser torcidos,
os clipes de plastico na zona superior nao devem ficar sobre o
piso.

Conduza o seu automovel para a frente ou faga marcha-atras
com 1/4 de rotacéo da roda (as rodas nao podem rodar).
Recomendagcao: Deslocar o veiculo numa descida.

Desloque o anel vermelho completamente para o lado interior do
pneu. A corrente deve estar disposta corretamente (ndo torcida).

© Conduza alguns metros a velocidade de marcha. Verifique
novamente o ajuste correto da corrente apds cerca de 50 m.

Desmontagem

o Pare o seu carro de modo a que o fecho azul (quick release) fique
em cima. Prima o trinco vermelho - é visivel um carro riscado a
vermelho.

© Agarre a corrente na zona do piso do pneu e puxe-a firmemente
para a frente (solte os fios da corrente se estiverem presos no piso
do pneu).

© Ao puxar com firmeza, o anel vermelho desliza da parte de tras
para a frente.

Puxe a corrente para a frente do pneu. Tenha cuidado para que
a corrente nao fique torcida na zona de arranque. Conduza

o veiculo para a frente ou faga marcha-atras ligeiramente.
Recomendacao: Fechar o fecho azul (quick release) para a
proxima utilizagéo.



Observacoes

Limpar a corrente de neve apds cada utilizagao e deixar secar bem. /
Respeitar as indicagdes e avisos do fabricante do veiculo. / Para
reparacgoes, dirija-se ao seu concessionario. / Sujeito a modificagoes
técnicas e alteracdes de cor.

| |
Video de montagem

Descricao do produto

Clipes de plastico
Fecho azul

(quick release)
Banda de rodagem
do pneu

Anel vermelho
Caixa vermelha
Clips azuis
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